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В отсутствие г-на аль-Баяти (Ирак) место 
Председателя занимает г-н Фаати (Гамбия), 
заместитель Председателя. 
 
Заседание открывается в 10 ч. 10 м. 
 
 

Пункт 63 повестки дня:  Поощрение и защита прав 
детей (А/61/303) 
 

 a) Поощрение и защита прав детей (А/61/41 и 
Corr.1 и Add.1, А/61/207, А/61/275, А/61/275/Corr.1 
и А/61/299) 

 b) Последующие меры по выполнению решений 
специальной сессии по положению детей 
(А/61/270)  

 

Заявление Специального представителя 
Генерального секретаря по вопросу о положении 
детей и вооруженных конфликтах 

1. Г-жа Кумарасвами (Специальный представитель 
Генерального секретаря по вопросу о положении детей 
и вооруженных конфликтах), представляя свой доклад 
(А/61/275), говорит, что за последний год в деле 
применения общепризнанных международных норм 
защиты детей, пострадавших в результате вооруженных 
конфликтов, был достигнут значительный прогресс, 
включающий в себя создание системы мониторинга и 
отчетности. Вместе с тем, для формирования 
нетерпимого отношения к безнаказанности лиц, 
совершивших преступления в отношении детей в ходе 
конфликтов, необходимо принять дополнительные 
меры. Отрадно отметить, что после шестидесятой 
сессии Генеральной Ассамблеи еще восемь стран 
ратифицировали Факультативный протокол к 
Конвенции о правах ребенка, касающийся участия 
детей в вооруженных конфликтах. Она настоятельно 
призывает те государства-члены, которые еще не 
ратифицировали Факультативный протокол, 
рассмотреть возможность его ратификации. 

2. Оратор делает акцент на раздел II доклада, 
рассказывает о стратегическом плане ее Управления, 
изложенном в разделе IV, и отмечает, что после 
окончания первого этапа осуществления резолюции 
1612 (2005) Совета Безопасности географические 
рамки механизма мониторинга и отчетности должны 
быть расширены для охвата всех ситуаций, в которых в 
отношении детей в ходе вооруженных конфликтов 
совершаются серьезные нарушения. 

3. Она надеется, что ежегодно принимаемая 
всеобъемлющая резолюция по правам ребенка, 
особенно та ее часть, которая касается вопросов о 
положении детей и вооруженных конфликтах, будет 
отражать рекомендации, изложенные в разделе VII 
данного доклада. 

4. В прошлом все комбатанты создавали 
гуманитарное поле для защиты детей. К сожалению, 
мир вступает в эпоху, когда основные принципы 
международного гуманитарного права перестают 
соблюдаться и между гражданскими лицами и 
комбатантами уже не проводится практически 
никакого различия. Всем государствам-членам и 
негосударственным субъектам в настоятельном порядке 
предлагается придерживаться общепризнанных 
международных правил ведения войны, с тем чтобы 
обеспечить детям защиту в ходе конфликтов. 

5. Г-н Саид (Судан) говорит, что его тревожит тот 
факт, что некоторые органы предпринимают попытку 
узурпировать полномочия Генеральной Ассамблеи и 
превратить рассмотрение вопроса о защите детей в 
политизированный и избирательный процесс. По его 
мнению, государства должны участвовать в 
составлении докладов. В этой связи он хотел бы узнать, 
какие источники были использованы Специальным 
представителем в ходе подготовки своего доклада. 
Касаясь пункта 14 и ссылки на "преднамеренную 
стратегию унижения и этнической чистки", он 
отмечает, что, хотя в Дарфуре и имеет место 
гуманитарный кризис, этот кризис вызван сторонами, 
которые не подписали мирного соглашения. По этой 
причине Специальному представителю следует 
изменить формулировку данного пункта, так как его 
содержание носит предвзятый, политизированный и 
неконкретный характер. 

6. Его делегация отвергает какую-либо связь между 
резолюцией 1612 (2005) Совета Безопасности и 
вопросом о положении детей и вооруженных 
конфликтах. В этой связи следует помнить о том, что 
Совет Безопасности и Генеральная Ассамблея работают 
независимо друг от друга. В заключение, его делегация 
выступает против того, чтобы называть те или иные 
конкретные государства, и выражает сожаление по 
поводу того, что в докладе делается акцент на 
негативные, а не на позитивные моменты. Он также 
разочарован тем, что в докладе ничего не говорится о 
проблеме урегулирования ситуации в период после 
окончания конфликта. 
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7. Г-жа Похьянкукка (Финляндия), выступая от 
имени Европейского союза, хотела бы получить 
дополнительные разъяснения в отношении роли 
Генеральной Ассамблеи в работе системы Организации 
Объединенных Наций по учету вопроса о положении 
детей и вооруженных конфликтах. Она спрашивает, 
существует ли необходимость разработки 
дополнительных "рассчитанных по времени планов 
действий" для обеспечения соблюдения норм на 
местном уровне и, если да, то какие инструменты на 
национальном уровне будут считаться в этой связи 
наиболее приемлемыми. В заключение, оратор хотела 
бы получить дополнительную информацию, 
касающуюся осуществления стратегического подхода 
по обеспечению защиты детей на основе их прав. 

8. Г-жа Рашид (Наблюдатель от Палестины) 
говорит, что она разочарована тем, что в докладе 
Специального представителя не содержится более 
подробной информации о страданиях палестинских 
детей, живущих в условиях иностранной оккупации. Ее 
делегация неоднократно призывала Управление 
Специального представителя посетить оккупированные 
палестинские территории, с тем чтобы своими глазами 
убедиться в систематических нарушениях прав 
человека, совершаемых Израилем. Поэтому оратор 
просила бы Специального представителя указать, какие 
шаги она планирует предпринять в данной ситуации. 

9. Г-жа Кумарасвами (Специальный представитель 
Генерального секретаря по вопросу о положении детей 
и вооруженных конфликтах) говорит, что она согласна с 
представителем Судана в том, что касается 
центральной роли Генеральной Ассамблеи, напоминая 
о том, что мандат ее Управлению был в свое время 
выдан именно этим органом. Вместе с тем, важно 
помнить о том, что существуют и другие форумы для 
принятия мер, такие как Совет Безопасности, Совет по 
правам человека, Международный уголовный суд и 
учреждения Организации Объединенных Наций. Что 
касается участия государств-членов в подготовке 
докладов, то ее Управление проводит новую политику, 
в соответствии с которой содержание всех докладов 
доводится до сведения государств-членов, прежде чем 
доклад в окончательном виде будет выпущен в свет. 

10. Что касается Дарфура, то Рабочей группе Совета 
Безопасности по вопросу о положении детей и 
вооруженных конфликтах был представлен отдельный 
доклад по Судану. Информация в этом докладе была 
проверена организациями на местном уровне, включая 
учреждения Организации Объединенных Наций. В 

отношении фразы "преднамеренная стратегия", 
упомянутой в пункте 14 доклада, оратор говорит, что, 
хотя главными действующими лицами ситуации в 
Дарфуре являются негосударственные субъекты, 
хорошо известно, что некоторые из этих 
негосударственных субъектов поддерживают тесную 
связь с правительством Судана. Представителя Судана 
хотелось бы заверить в том, что между Управлением 
Специального представителя и механизмом 
мониторинга и отчетности, о котором говорится в 
резолюции 1612 (2005) Совета Безопасности, нет 
никакой связи. Единственным политическим вопросом, 
которым занимается данное Управление, является 
защита детей. 

11. В заключение, она согласна с тем, что вопросам 
восстановления и реинтеграции детей в периоды после 
окончания конфликтов уделяется недостаточное 
внимание. Совершенно очевидно, что система 
Организации Объединенных Наций должна прекратить 
практику перечисления и осуждения тех или иных 
стран и перейти к более приемлемому участию, с тем 
чтобы страны могли осуществить процесс 
восстановления в постконфликтные периоды их 
истории. 

12. Отвечая на вопрос, заданный представителем 
Финляндии, оратор говорит, что дальнейшая поддержка 
мандата Управления Специального представителя 
Генеральной Ассамблеей обеспечит возможность 
рассмотрения им всех ситуаций, вызывающих 
озабоченность. Что касается планов действий, то ее 
Управление и Детский фонд Организации 
Объединенных Наций (ЮНИСЕФ) рассматривают 
вопрос о подготовке контрольного перечня конкретных 
шагов, которые страны должны предпринимать для 
перехода от состояния конфликта к демобилизации. 
Управление также обеспокоено продвижением этого 
процесса на местном уровне с учетом правового 
подхода, в частности в том, что касается девочек и 
детей, перемещенных внутри страны. В будущем 
Управление планирует уделять больше внимания 
исследовательской деятельности и надеется в 2007 году 
начать исследование, посвященное оценке ситуации за 
десятилетний период, при условии, что на это будут 
выделены необходимые средства. В заключение, она 
планирует посетить Ливан, Израиль и оккупированные 
палестинские территории в ноябре 2006 года. 

13. Г-н Бабадуду (Бенин) говорит, что его делегация 
с нетерпением ожидает проведения среднесрочного 
обзора механизма мониторинга и отчетности. После 
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создания этого механизма было решено, что его 
деятельность будет ограничиваться ситуациями, 
возникающими в Африке. Остается надеяться, что 
сфера его деятельности расширится и будет охватывать 
все аспекты, для того чтобы международное 
сообщество было в курсе всех событий, происходящих 
на местах, и в частности касательно планов перехода к 
следующему этапу, а именно применению санкций. 

14. Г-жа Аджалова (Азербайджан) говорит, что, хотя 
ее делегация и поддерживает некоторые приоритетные 
направления работы, указанные в докладе 
Специального представителя, включая меры, 
нацеленные на удовлетворение потребностей девочек и 
детей, перемещенных внутри страны и детей-беженцев, 
она считает, что в будущих докладах основной акцент 
должен быть сделан на замороженных и затяжных 
конфликтных ситуациях и их влиянии на положение 
детей. 

15. Г-н Саид (Судан) говорит, что, хотя его делегация 
и хотела бы сотрудничать со Специальным 
представителем и приветствует ее решение посетить 
Судан, она весьма разочарована тем, что, как уже 
отмечалось ранее, ее страна была упомянута в 
пункте 14 доклада. Негативные и неточные заявления 
ведут лишь к затягиванию процесса установления  
мира. 

16. Г-жа Кумарасвами (Специальный представитель 
Генерального секретаря по вопросу о положении детей 
и вооруженных конфликтах) говорит, что она согласна с 
представителем Азербайджана в том, что касается 
необходимости обеспечения устойчивых источников 
средств к существованию для людей, оказавшихся 
втянутыми в затяжные конфликты и постконфликтные 
ситуации. Вместе с тем, ее Управление делало упор на 
необходимость скорейшей демобилизации детей-солдат 
и наказания преступников с учетом серьезности 
ситуации. Управление начало диалог с Комиссией по 
миростроительству и Программой развития 
Организации Объединенных Наций в отношении 
затяжных конфликтов и пост-конфликтных ситуаций и 
надеется в будущем добиться большего в этой области. 

17. Г-жа Похьянкукка (Финляндия), выступая от 
имени Европейского союза и присоединяющихся стран 
Болгарии и Румынии, стран-кандидатов Турции, 
Хорватии и бывшей югославской Республики 
Македонии, стран – участниц Процесса стабилизации и 
ассоциации и потенциальных кандидатов Албании, 
Боснии и Герцеговины, Черногории, Сербии, а также 

Украины и Республики Молдовы, говорит, что 
Европейский союз придает большое значение 
достижению во всем мире цели создания "мира, 
пригодного для жизни детей". Государствам, которые 
еще не ратифицировали Конвенцию о правах ребенка и 
Факультативные протоколы к ней, настоятельно 
предлагается сделать это. Европейский союз по-
прежнему обеспокоен наличием большого количества 
оговорок, высказываемых в отношении Конвенции. 
Оговорки, особенно такие, которые несовместимы с 
предметом и целью договоров, необходимо снять или 
ограничить сферу их применения. 

18. Европейский союз продолжает тесно 
сотрудничать со Специальным представителем 
Генерального секретаря и ЮНИСЕФ, Управлением 
Верховного комиссара Организации Объединенных 
Наций по правам человека, Управлением Верховного 
комиссара Организации Объединенных Наций по делам 
беженцев (УВКБ ООН) и другими субъектами, включая 
неправительственные организации, для обеспечения 
более эффективной защиты всех детей. Такое 
сотрудничество имеет весьма важное значение. 

19. Она надеется, что доклад Генерального секретаря 
по вопросу о насилии в отношении детей вместе с 
высказанными в нем рекомендациями в адрес 
государств, системы Организации Объединенных 
Наций и гражданского общества повлечет за собой 
принятие необходимых мер на всех уровнях для 
защиты детей от всех форм физического и 
психологического насилия. 

20. Что касается вопроса о детском труде, то в 
докладе делается напоминание читателям, что дети 
вообще не должны находиться на рабочем месте. 
Предстоит еще многое сделать для того, чтобы 
улучшить положение более 200 миллионов детей в 
возрасте от 5 до 17 лет, которые в 2004 году, по данным 
Международной организации труда (МОТ), по-
прежнему работали, и особенно тех из них, которые 
трудятся в крайне опасных условиях. В докладе МОТ 
под названием "The end of child labour: Within reach" 
("Конец детского труда: в пределах досягаемости") 
показаны некоторые положительные количественные 
изменения в показателях, которые за истекший 
четырехлетний период снизились на 11 процентов в 
целом и на 25 процентов применительно к детям, 
занятым наихудшими формами детского труда. 
Европейский союз призывает государства в 
первоочередном порядке подписать и ратифицировать 
Конвенции МОТ, касающиеся минимального возраста 
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для приема на работу и ликвидации наихудших форм 
детского труда. 

21. Особую озабоченность вызывает судьба 1,2 млн. 
детей, которые, по данным МОТ, ежегодно становятся 
жертвами торговли детьми. Многие из них становятся 
объектами сексуальной эксплуатации в коммерческих 
целях или других форм принудительного труда. 
Согласно недавнему докладу ЮНИСЕФ под названием 
"Положение детей в мире, 2006 год: социально 
изолированные и невидимые", эксплуатирующие детей 
лица мешают детям-жертвам такой эксплуатации 
предать гласности ту ситуацию, в которой они 
оказались. Европейский союз ведет решительную 
борьбу с торговлей детьми путем проведения 
международных и региональных форумов, 
законодательных мер и программ финансирования. 

22. Приветствуя доклад Специального докладчика по 
вопросу о торговле детьми, детской проституции и 
детской порнографии, оратор настоятельно призывает 
государства ввести уголовную ответственность за все 
формы сексуальной эксплуатации детей и жестокого 
обращения с ними и подвергать эффективному 
наказанию виновных, а также удовлетворять 
потребности детей, ставших жертвами таких 
преступлений, и устранять основные причины этой 
проблемы. Она призывает государства рассмотреть 
вопрос о подписании и ратификации Протокола о 
предупреждении и пресечении торговли людьми, 
особенно женщинами и детьми, и наказании за нее. 

23. Европейский союз поддерживает инициативы, 
направленные на повышение осведомленности 
общественности о положении детей, эксплуатируемых 
в ходе вооруженных конфликтов, включая 
последующую деятельность касательно просьбы 
Совета Безопасности к Генеральному секретарю о 
реализации механизма мониторинга и отчетности по 
вопросу об использовании детей-солдат. Европейский 
союз изучает пути осуществления данной резолюции 
путем проведения своих собственных операций по 
обеспечению европейской политики в области 
безопасности и обороны. Он планирует активно 
сотрудничать с вновь назначенным Специальным 
представителем Организации Объединенных Наций по 
вопросу о положении детей и вооруженных 
конфликтах. Государствам настоятельно предлагается 
ускорить ратификацию Римского статута 
Международного уголовного суда, согласно которому 
сексуальное насилие и призыв детей в возрасте до 
15 лет на военную службу квалифицируются как 

военные преступления. Все виновные в совершении 
преступлений в отношении детей в ходе вооруженных 
конфликтов должны предаваться правосудию, причем 
особое внимание должно уделяться преступлениям, 
совершенным в отношении девочек. 

24. Оратор высоко оценивает усилия Генерального 
секретаря по решению проблемы сексуальной 
эксплуатации и злоупотреблений, затрагивающей 
сотрудников и вспомогательного персонала 
Организации Объединенных Наций. Государства-члены 
и страны, предоставляющие войска, несут особую 
ответственность за обучение и поведение членов своих 
национальных контингентов. Европейский союз готов 
решать эту проблему своими собственными силами, в 
частности с помощью Руководящих принципов ЕС в 
отношении детей и вооруженных конфликтов и участия 
Управления Европейского сообщества по 
гуманитарным вопросам (УГЕС) и в рамках 
Европейской инициативы за демократию и права 
человека (ЕИДПЧ). В Европейском союзе разработаны 
свои собственные программы в области разоружения, 
демобилизации и реинтеграции, включая инициативы 
по возвращению детей за парты, борьбе с торговлей 
людьми и оказанию психологической поддержки. 

25. Г-н Мбуэнде (Намибия), выступая от имени 
Сообщества по вопросам развития юга Африки 
(САДК), говорит, что САДК полностью одобряет 
создание механизма Специального представителя 
Генерального секретаря по вопросу о положении детей 
и вооруженных конфликтах. Правительства стран 
САДК включили цели, изложенные в докладе под 
названием "Мир, пригодный для жизни детей", в свои 
программы национального развития и стратегии 
сокращения масштабов нищеты и постоянно работают 
во имя достижения Целей в области развития, 
сформулированных в Декларации тысячелетия. Они 
делают особый акцент на потребностях детей в области 
развития и обеспечение качественных услуг в области 
образования и здравоохранения, а также на 
осуществление национальных законов и стратегий по 
защите детей от жестокого обращения, эксплуатации и 
насилия. В Добавлении САДК, касающемся 
предупреждения и ликвидации насилия в отношении 
женщин и детей и Хартии основных прав САДК 
гарантируются конкретные права, провозглашенные в 
соответствующих международных документах. 
Протокол САДК по вопросам сотрудничества в области 
образования и профессиональной подготовки 
дополняет национальные усилия по обеспечению 
качественного образования, в организации которого 
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Организация Объединенных Наций и другие партнеры 
оказывают столь желанную и крайне необходимую 
поддержку. 

26. Протокол САДК по вопросам здравоохранения от 
1999 года играет жизненно важную роль в разработке 
приемлемых стандартов медицинского обслуживания 
детей. Совместно с ЮНИСЕФ и другими партнерами 
государства-члены САДК занимаются организацией 
регулярных кампаний прививок от полиомиелита, 
туберкулеза и других инфекционных заболеваний. Эти 
кампании помогли убедить людей в важности 
первичной медико-санитарной помощи, однако теперь 
они должны сопровождаться крупными инвестициями в 
сектор здравоохранения. В результате пандемии 
ВИЧ/СПИДа увеличилось число осиротевших и 
инфицированных детей. Оратор призывает 
сотрудничающих партнеров продолжать оказание 
поддержки усилиям, прилагаемым в рамках САДК для 
борьбы с этой пандемией, в соответствии с 
обязательствами, принятыми в ходе специальной 
сессии Генеральной Ассамблеи по проблеме 
ВИЧ/СПИДа. 

27. Дети всегда одними из первых испытывают на 
себе последствия вооруженных конфликтов. Успехи, 
достигнутые в деле применения международных норм 
и стандартов для их защиты, необходимо всячески 
развивать. Для решения проблемы детей-солдат следует 
приложить гораздо больше усилий и выделить гораздо 
больше средств на цели предупреждения и 
урегулирования конфликтов. 

28. Проблема торговли людьми, в том числе детьми, 
как внутри, так и за пределами национальных границ, 
вызывает у САДК серьезную озабоченность. 
Региональные и международные механизмы в области 
прав человека необходимо еще больше укреплять, с тем 
чтобы они могли справиться с этой проблемой. Следует 
также и впредь уделять повышенное внимание 
вопросам, касающимся обеспечения по всему миру 
защиты детей-беженцев и детей, перемещенных внутри 
стран. 

29. САДК приветствует проект Конвенции о правах 
инвалидов, которая должна обеспечить полное 
осуществление прав и основных свобод детей-
инвалидов. Оратор надеется, что этот проект будет 
принят Генеральной Ассамблеей. 

30. Г-жа Отани (Япония) говорит, что ее страна 
полностью привержена итоговому документу 

специальной сессии Генеральной Ассамблеи по 
положению детей. Правительство Японии сделало 
обеспечение безопасности человека одним из важных 
элементов своей внешней политики. Что касается 
Организации Объединенных Наций, то оно приняло 
решение предоставить помощь в размере 977 874 долл. 
США для осуществления совместного проекта 
Организации Объединенных Наций по вопросам 
образования, науки и культуры (ЮНЕСКО) и 
Всемирной организации здравоохранения (ВОЗ) по 
развитию потенциала в области психологической, 
педагогической и медико-социальной реабилитации 
детей и учителей в Чечне. Важно, чтобы дети, исходя из 
своего собственного опыта внесли свой вклад в 
подготовку доклада независимого эксперта по вопросу 
о насилии в отношении детей. Правительство ее страны 
надеется, что содержащаяся в докладе информация 
будет распространена среди всех заинтересованных лиц 
и что все государства-члены в срочном порядке примут 
меры для решения проблемы насилия в отношении 
детей. Япония прилагает большие усилия по борьбе с 
участившимися случаями жестокого обращения с 
детьми и детской проституции. В 2001 году страна 
выступила в качестве принимающей стороны второго 
Всемирного конгресса против сексуальной 
эксплуатации детей в коммерческих целях, а в 
2004 году пересмотрела свое законодательство по 
вопросам жестокого обращения с детьми и 
благосостояния детей. 

31. Мировая общественность стала лучше понимать 
проблемы детей, затрагиваемых вооруженными 
конфликтами. Правительство ее страны приветствует 
создание механизма мониторинга и отчетности по 
вопросу о положении детей и вооруженных конфликтах 
в пяти африканских странах и надеется, что с помощью 
этого механизма удастся получить объективную и 
достоверную информацию о сложившейся там 
ситуации. Важно акцентировать внимание на 
содействии в осуществлении программ реинтеграции 
бывших детей-солдат. В феврале 2006 года Япония в 
рамках Программы развития Организации 
Объединенных Наций (ПРООН) выделила помощь на 
осуществление такого проекта в области реинтеграции 
в регионе Великих озер и будет продолжать тесно 
сотрудничать с другими государствами-членами, 
международными организациями и гражданским 
обществом в интересах улучшения положения детей в 
условиях вооруженных конфликтов. 

32. Многие дети становятся жертвами стихийных 
бедствий, в результате которых они оказываются 
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лишенными доступа к необходимым товарам и услугам. 
В 2005 году Япония реализовала план по оказанию 
поддержки детям, пострадавшим от цунами в 
Индийском океане. В этом плане основное внимание 
обращено на вопросы защиты детей, включая меры по 
борьбе с торговлей людьми и распространением 
инфекционных заболеваний среди детей. Опираясь на 
накопленный опыт, Япония будет стараться вносить 
еще больший вклад в данной области. 

33. Г-жа Хатаб (Египет) говорит, что ее страна 
относится к числу тех 20 государств, которые первыми 
ратифицировали Конвенцию о правах ребенка. Страна 
принимала активное участие в национальных, 
региональных и международных усилиях по подготовке 
исследования Организации Объединенных Наций по 
проблеме насилия в отношении детей. Деятельность на 
региональном уровне координируется Египетским 
национальным советом по вопросам материнства и 
детства, и в июне 2005 года в Каире было проведено 
региональное консультативное совещание. Страны ее 
региона привержены выполнению рекомендаций, 
изложенных в докладе независимого эксперта. В 
Египте имеется собственный Национальный комитет по 
ликвидации насилия в отношении детей, в состав 
которого входят представители правительства, 
неправительственных организаций, работники средств 
массовой информации, лидеры общественного мнения 
и религиозные деятели. Комитет проводит политику 
полной нетерпимости к насилию в отношении детей, и 
в 2006 году по его инициативе был принят 
национальный план действий по ликвидации всех форм 
насилия в отношении детей. Прилагаются активные 
усилия, для того чтобы нарушить обет молчания, с 
давних пор окружавший некоторые формы насилия, 
такие как ранние и принудительные браки, насилие в 
семье и причинение увечий женским половым органам. 

34. В июне 2005 года была открыта линия помощи 
детям. Она представляет собой круглосуточную службу, 
в которую может свободно обратиться любой ребенок в 
Египте. Каждая полученная жалоба становится 
объектом немедленного и тщательного рассмотрения, 
проводимого силами квалифицированных 
специалистов. Родители, учителя и специалисты, 
работающие с детьми и на благо детей, теперь стали 
лучше понимать, насколько важно уметь слышать детей 
и учитывать их точку зрения в соответствии со 
статьей 12 Конвенции о правах ребенка. В настоящее 
время доклад независимого эксперта по вопросу о 
насилии в отношении детей переводится на арабский 
язык. Египет поддерживает назначение специального 
представителя Генерального секретаря по вопросу о 

насилии в отношении детей, как это рекомендовано в 
докладе. В будущей деятельности по выполнению 
изложенных в докладе рекомендаций необходимо 
обратить первоочередное внимание на проблему 
насилия в отношении детей, живущих в условиях 
оккупации в Палестине и Ливане. 

35. Г-н Амил (Пакистан) говорит, что любой вид 
насилия в отношении детей сопровождается 
серьезными издержками для общества. Насилие может 
привести к проблемам на протяжении всей жизни 
человека как в социальной сфере, так и сфере здоровья, 
таким как посттравматический стресс, 
антиобщественное и агрессивное поведение, плохая 
успеваемость в школе и низкая работоспособность на 
последующей работе, а также повышенная тяга к 
занятию преступной деятельностью. Для создания 
более безопасного общества для детей необходим 
многогранный подход, который будет в основном 
базироваться на национальном уровне и 
поддерживаться международным сообществом и 
Организацией Объединенных Наций. Такой подход 
должен быть сфокусирован на содействии достижению 
целей в области развития, сформулированных в 
Декларации тысячелетия, в частности касающихся 
ликвидации основных угроз для здоровья человека, 
таких как ВИЧ/СПИД; урегулирование конфликтов, 
которые приводят к инвалидности, эксплуатации, 
сексуальному насилию и перемещением многих тысяч 
детей, включая вербовку 250 тыс. детей в качестве 
солдат; принятие действенных мер по борьбе с 
малярией и другими заболеваниями и по сокращению 
смертности детей в возрасте до 5 лет с помощью 
иммунизации и улучшения состояния здоровья 
матерей; и достижение Цели, сформулированной в 
Декларации тысячелетия, в области образования в 
мире, в котором насчитывается около 150 млн. детей 
младшего школьного возраста, включая 62 млн. 
девочек, до сих пор не посещающих школу. 

36. В результате проведения в Исламабаде в мае 
2005 года региональной консультации для Южной Азии 
в рамках подготовки исследования независимого 
эксперта был учрежден Форум стран Южной Азии за 
прекращение насилия в отношении детей, в состав 
которого вошли представители восьми стран данного 
региона, а также создана группа, работающая по 
проблеме насилия в отношении детей. Первое 
совещание данного Форума, которое состоялось в 
августе 2006 года, было посвящено вопросам ранних 
браков и физического и психологического насилия в 
отношении детей. 
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37. Пакистан принял ряд мер для искоренения 
насилия в отношении детей и поощрения прав ребенка. 
Он внес поправки в свое уголовное законодательство, 
запретив ранние и принудительные браки, и является 
участником Конвенции о правах ребенка (КПР), 
основных конвенций МОТ, Конвенции о региональных 
механизмах содействия обеспечению благополучия 
детей в Южной Азии, принятой в рамках Ассоциации 
регионального сотрудничества стран Южной Азии 
(СААРК), и Конвенции СААРК о предотвращении и 
ликвидации торговли женщинами и детьми в целях 
проституции. В стране функционирует Национальная 
комиссия по благополучию и развитию ребенка для 
содействия осуществлению Конвенции о правах 
ребенка и разработан национальный план действий по 
решению ключевых вопросов, касающихся защиты 
детей. В школах запрещены телесные наказания и все 
формы жестокого обращения с детьми. Система 
образования является бесплатной вплоть до  
10-го класса, и в рамках кампании по обучению грамоте 
девочкам и мальчикам уделяется равное внимание. 
Национальный план действий под названием 
"Образование для всех" направлен на то, чтобы к 
2015 году обеспечить всеобщий охват начальным 
образованием. В целях поощрения образования для 
девочек предусмотрены специальные льготы, такие как 
бесплатная школьная форма, учебники и школьные 
завтраки. В секторе здравоохранения кампания по 
иммунизации в настоящее время охватывает 
77 процентов детей. В сотрудничестве с МОТ, частным 
сектором и гражданским обществом был искоренен 
детский труд на предприятиях по производству 
футбольных мячей и ковровых изделий и прилагаются 
усилия для его искоренения на всех предприятиях по 
производству хирургических изделий. 

38. Г-н Саид (Судан) говорит, что рекомендации, 
изложенные в докладе независимого эксперта для 
проведения исследования Организации Объединенных 
Наций по вопросу о насилии в отношении детей, 
должны быть включены в национальное 
законодательство и использоваться в качестве основы 
для международного сотрудничества в этой области. 
Процесс сбора информации для доклада Специального 
представителя Генерального секретаря по вопросу о 
положении детей и вооруженных конфликтах должен 
носить беспристрастный и не политизированный 
характер. Необходимо обращать особое внимание на 
потребности детей не только в ходе вооруженных 
конфликтов, но и в период после их окончания. 
Рамочный документ Судана, озаглавленный "Судан, 
пригодный для жизни детей", и который включает в 

себя цели, указанные в заключительной резолюции 
2002 года специальной сессии Организации 
Объединенных Наций по положению детей под 
названием "Мир, пригодный для жизни детей", 
отражает приверженность Судана различным Целям в 
области развития, сформулированным в Декларации 
тысячелетия, а также региональным конвенциям о 
положении детей. Уход за детьми является 
религиозным, национальным и гуманитарным долгом. 
За обеспечением благополучия детей в Судане следит 
Национальный совет по обеспечению благополучия 
детей в координации с Министерством по социальным 
вопросам и региональными учреждениями. 
Предлагается создать детский парламент, который 
будет выступать в роли форума, на котором дети смогут 
высказывать свои мнения и рассказывать о своих 
проблемах и работа в котором подготовит их к 
будущему участию в процессе принятия решений, когда 
они станут взрослыми гражданами. Оратор выражает 
признательность Организации Объединенных Наций и 
региональным учреждениям, в частности ЮНИСЕФ, за 
их программы в области продовольственного 
обеспечения, здравоохранения и образования и 
надеется на более широкое сотрудничество в 
международном плане, когда на юге страны и в 
Дарфуре установится мир и порядок. Он выражает 
обеспокоенность в связи с бедственным положением 
арабских детей, проживающих в условиях иностранной 
оккупации в Палестине и на оккупированных 
сирийских Голанах, а также ливанских детей в 
результате варварских массовых убийств, совершенных 
Израилем в Ливане. 

39. Г-н Дегиа (Барбадос), выступая от имени 
Карибского сообщества (КАРИКОМ), говорит, что 
ассигнования на детей – это один из лучших видов 
инвестиций, которые только может придумать 
правительство; по сути дела, само будущее 
существование человечества зависит от того, удастся ли 
международному сообществу обеспечить защиту детей 
во всем мире. В связи с этим он выражает 
признательность Организации Объединенных Наций за 
ее усилия, направленные на превращение Конвенции о 
правах ребенка в универсальный документ и 
расширение возможностей государств по 
осуществлению положений данной Конвенции. 

40. Тем не менее, положение детей остается 
источником серьезной обеспокоенности, как это 
показано в докладе Генерального секретаря о 
последующих мерах по выполнению решений 
специальной сессии Генеральной Ассамблеи по 
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положению детей (А/61/270). Неудачи многих 
государств в деле достижения Целей в области 
развития, сформулированных в Декларации 
тысячелетия, в значительной степени обусловлены 
структурными проблемами, такими как несправедливая 
и неравноправная система международной торговли и 
отсутствие демократии и открытости в рамках 
международных финансовой и экономической систем. 
Если не решить эти проблемы, развивающиеся страны 
будут продолжать отставание от развитых стран, в 
результате чего больше всего пострадают дети. 

41. Для того чтобы к 2015 году достичь Целей в 
области развития, сформулированных в Декларации 
тысячелетия, следующие десять лет должны стать 
периодом осуществления деятельности в этом 
направлении и коллективной мобилизации. В связи с 
этим оратор выражает признательность Генеральному 
секретарю за то, что тот рекомендовал ряд 
дополнительных ориентиров, которые облегчат 
проведение контроля за прогрессом в деле достижения 
указанных Целей. Несмотря на то, что развивающиеся 
страны сами несут основную ответственность за свое 
развитие, усилия на национальном уровне должны 
дополняться поддерживающей международной 
системой, включающей усовершенствованное 
глобальное управление, бóльшую согласованность 
операций Организации Объединенных Наций и 
усиление роли Организации Объединенных Наций в 
глобальной политике в области развития. Необходимо 
также выполнить все обязательства, касающиеся 
выделения большего объема финансовых ресурсов на 
цели развития, провозглашенные в ходе Встречи на 
высшем уровне "восьмерки" в Глениглсе в 2005 году и 
на Всемирной встрече на высшем уровне 2005 года, и 
он настоятельно призывает развитые страны выполнить 
задание, связанное с выделением 0,7 процента их 
валового внутреннего продукта на оказание 
официальной помощи в целях развития (ОПР). До тех 
пор пока глобализация и либерализация не охватят как 
можно большее число стран, а связанные с ними 
выгоды не будут распределяться более справедливо, 
дети будут по-прежнему страдать. 

42. Подчеркивая угрозу для развития, которую 
представляет собой бедствие ВИЧ/СПИДа, оратор 
отмечает, что в некоторых районах мира последствия 
ВИЧ/СПИДа сводят на нет все успехи, достигнутые в 
деле сокращения детской смертности. Страны 
Карибского бассейна определили борьбу с этой угрозой 
их молодежи и ее будущему одним из основных 
приоритетов, и он призывает выделить больший объем 

ресурсов на решение данной проблемы. В связи с этим 
выступающий приветствует принятие Генеральной 
Ассамблеей Политической декларации по проблеме 
СПИДа в июне 2006 года и говорит, что эту 
Декларацию необходимо как можно скорее претворить 
в жизнь. 

43. Страны КАРИКОМ выделяют на борьбу с 
ВИЧ/СПИДом все имеющиеся в их распоряжении 
ограниченные финансовые ресурсы; во всех 
государствах-членах разработаны национальные 
программы по СПИДу, в частности направленные на 
снижение частоты случаев передачи вируса от матери к 
ребенку и начато осуществление программ 
общественного просвещения. Страны КАРИКОМ 
считают, что получение образования должно быть 
одним из основных прав, а также инструментом 
повышения осведомленности общества о проблеме 
СПИДа, борьбы с детским трудом и содействия 
развитию. Начальное и среднее образование является 
бесплатным во всем регионе, и во многих странах 
посещение школы является обязательным для детей в 
возрасте от 5 до 16 лет. Мальчики и девочки имеют 
равный доступ к образованию и участию в спортивных 
мероприятиях. 

44. Г-н Адеканье (Нигерия), выражая озабоченность 
по поводу тяжелого положения детей во многих 
регионах мира, которое описывается в докладе 
независимого эксперта для проведения исследования 
Организации Объединенных Наций по вопросу о 
насилии в отношении детей (А/61/299), подчеркивает 
настоятельную необходимость выполнения 
рекомендаций, высказанных независимым экспертом, и 
говорит о своей поддержке назначения специального 
представителя Генерального секретаря по вопросу о 
насилии в отношении детей. 

45. Несмотря на то что международное сообщество 
также отвечает за поощрение прав ребенка, главную 
ответственность за создание юридической основы, 
необходимой для обеспечения прав детей, несут 
национальные правительства. Правительство его 
страны ратифицировало Конвенцию о правах ребенка в 
1992 году, а в 2003 году приняло Закон о правах 
ребенка, укрепив режим юридической защиты прав 
детей во всех штатах федерации. Правительство также 
приняло Закон о борьбе с торговлей людьми и учредило 
Национальное управление по борьбе с торговлей 
людьми и другим связанным с этим вопросам (НУБТЛ), 
которое, в частности, занимается борьбой с торговлей 
детьми и детским трудом и осуществляет программу 
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реабилитации и реинтеграции детей, ставших жертвами 
такой торговли. 

46. Из 140 млн. человек общего населения Нигерии 
дети составляют более 65 миллионов, и правительство 
его страны, которое рассматривает получение 
образования в качестве одного из основных прав 
человека, а также важного инструмента развития, 
осуществило программу по обеспечению всеобщего 
базового образования, которая гарантирует 
обязательное бесплатное образование для детей вплоть 
до младших классов средней школы. Национальная 
система здравоохранения, предоставляющая 
бесплатные медицинские услуги для детей, также 
рассматривается как своего рода инвестиция в будущее 
нации. Дети имеют право высказывать свое мнение по 
вопросам, влияющим на их благополучие; так, 
например, Детский парламент Нигерии, который был 
учрежден в 2000 году, ежеквартально проводит 
заседания для обсуждения актуальных вопросов. 
Помимо этого, 27 мая 2006 года по случаю 
Национального дня детей парламент провел семинар по 
проблеме ВИЧ/СПИДа и детей и представил план 
действий президенту страны. 

47. Г-н Хатем (Ирак) говорит, что дети, которые 
знают о своих правах, вырастут более сознательными 
гражданами. Ирак является участником Конвенции о 
правах ребенка, принципы которой включены в новую 
иракскую Конституцию; Комитет рекомендовал Ираку 
присоединиться к двум Факультативным протоколам, 
касающимся участия детей в вооруженных конфликтах 
и торговли детьми, детской проституции и детской 
порнографии. Переходное правительство делает 
основной упор на вопросах первичной медико-
санитарной помощи, вакцинации в сельских районах и 
строительстве и оснащении медицинских учреждений. 
К концу первого квартала 2006 года планировалось 
создать 150 новых центров вакцинации, и в ходе двух 
кампаний по охвату населения прививками от 
полиомиелита, проведенных летом 2005 года, 
практически все из запланированного контингента 
численностью около 4,7 млн. детей были 
вакцинированы. 

48. Министерства просвещения и высшего 
образования предприняли важные шаги по 
совершенствованию системы образования, подготовив 
десятки тысяч учителей, отремонтировав тысячи школ 
и открыв десятки образцово-показательных школ, что 
способствовало существенному увеличению охвата 
образованием. В сфере высшего образования также 

осуществляются многочисленные проекты по 
модернизации. Вместе с тем, отсутствие надлежащей 
безопасности по-прежнему является существенным 
препятствием на пути достижения прогресса в этих 
областях. Оратор призывает дружественные 
государства и международные организации помочь 
Ираку построить лучшее будущее для нового 
поколения. 

49. Г-н Сарденберг (Бразилия) говорит, что 
необходимо приложить все усилия для принятия 
надлежащих последующих мер, рекомендованных в 
докладе независимого эксперта для проведения 
исследования Организации Объединенных Наций по 
вопросу о насилии в отношении детей. Важный первый 
шаг на этом пути состоит в том, чтобы признать 
наличие данной проблемы и взять на себя 
обязательство по ее решению. Он согласен с 
независимым экспертом в том, что любая форма 
насилия в отношении детей является недопустимой, 
отмечая, что правительство его страны открыло 
несколько "горячих" линий, по которым следует 
сообщать о случаях насилия в отношении детей, в том 
числе о сексуальной эксплуатации и размещении 
порнографических снимков в сети Интернет. 
Сотрудники полиции также проходят специальную 
подготовку, в ходе которой их обучают порядку 
обращения с жалобами и расследования 
правонарушений, совершенных в отношении детей и 
подростков. Система правосудия для 
несовершеннолетних будет скорректирована с учетом 
необходимости содействия социальной реинтеграции 
детей, которая будет обеспечиваться с помощью 
альтернативных возможностей в своих общинах и 
сохранения целостности семей, при уменьшении числа 
случаев помещения детей в исправительные 
учреждения. 

50. В рамках Программы искоренения детского труда, 
основанной на Конвенции № 138 МОТ о минимальном 
возрасте для приема на работу и Конвенции № 182 о 
запрещении и немедленных мерах по искоренению 
наихудших форм детского труда, предусмотрено 
выделение стипендий семьям на поддержку обучения 
детей в школе и проведение внешкольных 
мероприятий. Благодаря указанной программе доля 
детского труда для возрастных групп от 5 до 9 лет и от 
10 до 17 лет за период с 1992 по 2004 год снизилась, 
соответственно, на 61 и 36 процентов. Организация 
Сети по борьбе с сексуальным насилием в отношении 
детей и подростков способствовала созданию центров 
по уходу за детьми, подростками и семьями, 
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подвергающимися сексуальному насилию, особенно в 
тех районах, в которых имеет место торговля людьми, а 
также в приграничных районах. Помимо этого 
проводились информационно-просветительские 
кампании, развивалась сеть "горячих" линий, 
социальных работников начали лучше готовить к этой 
работе и в их распоряжение выделен больший объем 
ресурсов. Учителей также обучают тому, как следует 
относиться к таким проблемам, как насилие, 
невнимание, оставление без родительского присмотра, 
жестокое обращение и эксплуатация. 

51. Принимая меры по борьбе с насилием в 
отношении детей, правительство его страны опирается 
на систему здравоохранения. Медицинские работники 
сообщают о любых подозрительных случаях в Совет по 
опеке, сотрудники которого доводят эту информацию 
до сведения компетентных властей, а в рамках 
организованной Министерством здравоохранения 
Программы по охране здоровья семьи предоставляются 
информационные услуги для предотвращения случаев 
насилия в семье. Кроме того, в конгрессе 
рассматривается закон о запрете на телесные наказания 
в семье. Что касается деятельности на международном 
уровне, то недавно правительство его страны 
выступило в качестве принимающей стороны по 
проведению совещания экспертов, посвященного 
изучению проекта руководящих принципов 
Организации Объединенных Наций по защите детей, 
оказавшихся без родительского присмотра, и 
организации альтернативного ухода за ними. 

52. Г-н Чоудхури (Бангладеш) говорит, что 
правительство его страны, которое сохраняет 
приверженность делу защиты прав детей, является 
участником Конвенции № 182 МОТ о запрещении и 
немедленных мерах по искоренению наихудших форм 
детского труда. Вопросами благосостояния женщин и 
детей занимается отдельное министерство, 
обязательства страны на этот счет изложены в 
утвержденной в 1994 году Национальной политике в 
отношении детей, а Закон о начальном образовании от 
1990 года гарантирует право на образование. 
Наибольший приоритет дается вопросу получения 
образования девочками, и девочки вплоть до 12-го 
класса школы освобождаются от платы за обучение. В 
школах установился гендерный паритет, и 
правительство в настоящее время уделяет основное 
внимание вопросам повышения качества образования 
на всех ступенях, делая при этом особый упор на 
создание возможностей для обучения детей-инвалидов 
в обычных учебных заведениях. Показатели детской 

смертности и недоедания снизились, а состояние 
здоровья матерей улучшилось. В стране искоренен 
полиомиелит, а дефицит йода в организме детей 
уменьшился. Благодаря раздаче пищевых добавок, 
богатых витамином А, и широкому использованию 
пероральной регидратации удалось спасти жизнь 
миллионов детей. 

53. Тем не менее, вследствие нищеты, торговли 
людьми, эксплуатации и насилия дети в Бангладеш 
остаются уязвимой категорией населения. Потенциал, 
позволяющий решать проблемы детей, нуждается в 
усилении, и правительство его страны наметило для 
себя четыре цели: создание возможностей для развития 
детей, в том числе с помощью доступа к основным 
услугам; поощрение наилучших интересов ребенка во 
всех ситуациях; обеспечение безопасности и защиты; 
защита прав детей. Для достижения указанных целей 
будет использоваться многосекторальный подход. 

54. За соблюдением законов о детском труде, в 
частности Закона о детях 1974 года и Правил, 
касающихся детей, от 1976 года, осуществляется 
жесткий контроль, в том числе на предприятиях по 
производству одежды, и предпринимаются шаги по 
ликвидации детского труда в неофициальном секторе 
экономики с помощью неформального образования. 
Другими инициативами, заслуживающими упоминания 
в этой связи, являются проект под названием 
"Обеспечение надлежащих ресурсов для улучшения 
условий жизни беспризорных детей" (ARISE), который 
осуществляется Министерством социального 
обеспечения при содействии ПРООН, создание 
Постоянного парламентского комитета, занимающегося 
делами женщин и детей, и провозглашение периода с 
2001 по 2010 год Десятилетием прав ребенка в 
Бангладеш, а также торжества 30 сентября по случаю 
Дня девочек. 

55. Что касается усилий на региональном уровне, то 
Бангладеш ратифицировал Конвенцию СААРК о 
предотвращении и ликвидации торговли женщинами и 
детьми в целях проституции и подписал Конвенцию 
СААРК о региональных механизмах содействия 
обеспечению благополучия детей. Оратор подчеркивает 
необходимость уделения особого внимания положению 
детей, затрагиваемых вооруженными конфликтами, и 
правам детей, живущих в условиях иностранной 
оккупации, а также рассмотрению вопроса о 
наказаниях за торговлю детьми и насилие по 
отношению к ним. Являясь основным автором 
ежегодной резолюции по проблеме международного 



A/C.3/61/SR.14  
 

06-56652 12 
 

десятилетия по воспитанию культуры мира и ненасилия 
в интересах детей планеты, его делегация надеется, что 
указанный проект резолюции получит самую широкую 
поддержку. 

56. Г-жа Го Сямэй (Китай) говорит, что, несмотря на 
достигнутый прогресс, многие проблемы в деле 
защиты прав детей до сих пор остаются нерешенными. 
Международное сообщество должно усилить 
сотрудничество в области поощрения прав детей и 
ликвидировать основные причины нарушений этих 
прав. Развитые страны, в частности, должны играть 
более значимую роль и предоставлять развивающимся 
странам финансовую и техническую помощь в целях 
создания благоприятных условий для здорового роста 
детей во всем мире. 

57. Китайские дети составляют пятую часть всего 
детского населения планеты, и правительство ее страны 
осознает всю меру ответственности за своих детей. 
Внутренняя юридическая система по защите прав детей 
включает в себя Конституцию, Закон о гражданских 
делах, Закон об усыновлении, Закон о защите прав 
несовершеннолетних и Закон об обязательном 
образовании. Общенациональная система по делам 
детей охватывает все соответствующие 
правительственные учреждения, ведущую роль среди 
которых играет рабочий комитет Государственного 
совета по делам женщин и детей. Действующая 
Десятилетняя программа развития детей на период 
2001–2010 годов направлена на выполнение 
обязательств, взятых на себя правительством в ходе 
двадцать седьмой сессии Генеральной Ассамблеи по 
положению детей, с помощью конкретных 
мероприятий в таких областях, как здравоохранение, 
образование, законодательство и окружающая среда. 

58. 2006 год был отмечен дальнейшими успехами. В 
сентябре вступил в силу пересмотренный Закон об 
обязательном образовании, в который были включены 
положения об оптимальном использовании ресурсов 
для обеспечения сбалансированного развития системы 
образования. В августе на рассмотрение Постоянного 
комитета Всекитайского собрания народных 
представителей был представлен проект 
пересмотренного Закона о защите прав 
несовершеннолетних. В данном проекте закрепляется 
принцип приоритетности интересов детей, и 
подтверждаются основные права детей. 

59. Китай ратифицировал Конвенцию о правах 
ребенка в 1991 году, ратифицировал Факультативный 

протокол к этой Конвенции о торговле детьми, детской 
проституции и детской порнографии и в настоящее 
время рассматривает вопрос о ратификации 
Факультативного протокола об участии детей в 
вооруженных конфликтах. Страна также 
ратифицировала Конвенцию № 182 МОТ о запрещении 
и немедленных мерах по искоренению наихудших форм 
детского труда и Гаагскую конвенцию о защите детей и 
сотрудничестве в области межгосударственного 
усыновления. 

60. В сентябре 2005 года Комитет по правам ребенка 
рассмотрел второй периодический доклад Китая; 
правительство ее страны предпринимает шаги по 
выполнению высказанных Комитетом рекомендаций и 
сотрудничает с Детским фондом Организации 
Объединенных Наций (ЮНИСЕФ) по учету замечаний 
Комитета в отношении указанного доклада. 
Правительство ее страны планирует продолжить 
плодотворное сотрудничество с Комитетом, но, вместе 
с тем, настоятельно призывает Комитет с 
осторожностью подходить к информации, получаемой 
по различным каналам, поскольку такая информация 
может оказаться неверной. Несмотря на то что Китай 
переживает процесс экономических и социальных 
преобразований и в стране сохраняется множество 
нерешенных социальных проблем, дисбалансов и 
различий в уровнях развития тех или иных регионов 
страны, правительство будет и впредь поддерживать 
усилия международного сообщества по строительству 
мира, пригодного для жизни детей. 

61. Г-н Кирн (Словения), выступая от имени стран, 
входящих в Сеть безопасности человека, а также 
Южной Африки, приветствует доклад независимого 
эксперта для проведения исследования Организации 
Объединенных Наций по вопросу о насилии в 
отношении детей как первую серьезную попытку 
Организации Объединенных Наций пролить свет на эту 
касающуюся детей проблему и непосредственно 
заняться ее решением. 

62. Насилие в отношении детей является нарушением 
их основных прав; для того чтобы устранить основные 
причины столь многогранного явления, необходим 
систематический, скоординированный и всесторонний 
подход, который следует применять там, где имеет 
место такое насилие. Насилие в отношении детей 
зачастую остается скрытым правонарушением в 
основном из-за незащищенности детей и отсутствия у 
них возможности быть услышанными. С учетом этого 
создание механизмов отчетности, учитывающих 
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интересы ребенка и гендерный фактор, приобретает 
крайне важное значение. 

63. Насилие оказывает долговременное воздействие 
на здоровье и развитие детей и на шансы их 
возвращения к нормальной жизни. Дети, ставшие 
жертвами насилия, скорее всего, сами будут отличаться 
агрессивным поведением, когда они станут взрослыми. 
В связи с этим те меры, которые будут приняты в ходе 
реализации указанного доклада, должны быть 
эффективными. Поскольку насилие в отношении детей 
представляет собой распространенное явление, 
необходим действенный многосекторальный подход, 
который будет осуществляться под сильным и 
скоординированным руководством, в первую очередь со 
стороны правительств. Вопрос о насилии в отношении 
детей должен и впредь занимать видное место в 
международной повестке дня, и необходимо 
рассмотреть все возможные направления последующей 
деятельности, включая назначение специального 
представителя по этому вопросу. 

64. Г-жа Бэнкс (Новая Зеландия) говорит, что Новая 
Зеландия сформировала группу в составе министров по 
вопросам насилия в семье, которая отвечает за 
разработку общеправительственного пакета мер по 
решению данной проблемы. Работе этой группы на 
уровне министров помогает целевая группа для 
планирования действий по вопросам насилия в семье. 
Помимо этого, важной инициативой правительства 
является комплексная программа по работе с семьями, 
которая направлена на сокращение масштабов нищеты 
семей и услугами которой могут воспользоваться около 
75 процентов всех семей с детьми в Новой Зеландии. 
Приоритетной задачей правительства, которое 
осуществляет профилактические стратегии в рамках 
политики с применением подхода "Ранние годы", 
является скорейшее принятие мер по оказанию помощи 
уязвимым малолетним детям и их семьям. Цель данной 
политики состоит в том, чтобы создать 
всеобъемлющую систему услуг по оказанию 
оперативной помощи всем детям в возрасте до 6 лет, 
особенно уязвимым детям и их семьям, включая 
расширенные семьи. 

65. Г-жа Читанава (Грузия) говорит, что положения 
Конвенции о правах ребенка включены в национальное 
законодательство Грузии. Министерства образования и 
здравоохранения, труда и социальной защиты вместе с 
местными органами власти и муниципалитетами тесно 
сотрудничают с международными организациями в 
решении вопросов, касающихся прав детей, 

образования, повышения уровня грамотности, обучения 
по вопросам прав человека, здоровья детей, 
просвещения родителей, вакцинации и других 
гуманитарных вопросов. 

66. Сложная экономическая ситуация и конфликт в 
регионах Абхазии и Южной Осетии затрудняют 
возможности правительства по удовлетворению всех 
потребностей молодежи. В этой связи поддержка, 
оказываемая международным сообществом по 
осуществлению проектов в сфере профессиональной 
подготовки и оказания помощи, нацеленных на 
улучшение положения в области охраны здоровья 
матери и ребенка, профилактика и просвещение по 
проблеме ВИЧ/СПИДа, сокращение материнской и 
детской смертности и недоедания, а также повышение 
качества образования, приобретает особое значение. 
Наряду с вопросами окружающей среды и 
обеспечением прав женщин вопросы здравоохранения 
и образования являются одними из главных 
направлений работы правительства Грузии по 
достижению Целей в области развития, 
сформулированных в Декларации тысячелетия. 
Фактически, в системе здравоохранения Грузии с 
2000 года произошли значительные изменения к 
лучшему благодаря совместным усилиям правительства 
и учреждений Организации Объединенных Наций, 
таких как ЮНИСЕФ, а охват населения прививками от 
самых распространенных заболеваний увеличился до 
70–80 процентов. 

67. В парламент страны внесен законопроект, в 
соответствии с которым насилие в семье впредь будет 
квалифицироваться как уголовное преступление. В 
2005 году было принято законодательство по борьбе с 
торговлей людьми и утвержден план по сокращению 
числа детей, помещаемых в исправительные 
учреждения. Правительство также предпринимает шаги 
по решению проблемы детей-беженцев и детей, 
перемещенных внутри страны, а также детей, живущих 
в зонах конфликтов. Сепаратистский режим Абхазии 
запрещает грузинским детям учиться на их родном 
языке. Несмотря на то что центральному правительству 
при поддержке международных организаций-доноров 
удалось организовать специальные программы 
реабилитации, образования и досуга для этих детей и 
некоторых детей из зон конфликтов, значительное 
большинство из них до сих пор не охвачены такими 
программами. 

68. Грузия отличается высокими показателями охвата 
мужчин и женщин программами повышения 
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грамотности для взрослых, а также начальным, 
средним и высшим образованием. В 2005 году 
парламент Грузии принял закон о всеобщем 
образовании, который служит основой для организации 
системы образования, ориентированной на все группы 
населения. Оратор выражает обеспокоенность в связи с 
вопиющими проявлениями дискриминации в 
отношении граждан Грузии и этнических грузин, 
обучающихся в Грузии и Российской Федерации, 
включая недавнее решение Министерства обороны 
Российской Федерации о внезапном прекращении 
обучения 70 учащихся и расторжении контрактов с 
25 учителями в российской школе в Тбилиси; и 
составление российским Министерством внутренних 
дел списка фамилий всех этнических грузинских 
школьников, который должен был использоваться 
органами милиции для осуществления особого 
контроля за этими детьми и их семьями. Кроме того, 
грузинские студенты, обучающиеся в различных 
российских университетах, подвергались 
преследованиям органами милиции во время лекций и 
задерживались без предъявления каких-либо 
обвинений. 

69. Российские власти также начали кампанию по 
созданию предвзятого образа грузинских граждан, 
унижая их достоинство, в частности публично 
заставляя их сдавать анализы на наличие болезней, 
передаваемых половым путем, и ВИЧ/СПИДа, прежде 
чем депортировать их на родину на грузовых самолетах 
под вспышками журналистских телеобъективов. По 
этой причине многие дети в течение нескольких часов 
оставались в больницах одни, без родительского 
присмотра. Те, кто пытается вовлечь детей в конфликты 
между правительствами, попирают самые святые 
ценности человечества. В мире, в котором усилия 
международного сообщества направлены на 
укрепление мира и безопасности, поощрение прав 
человека, решение вопросов развития и обеспечение 
для детей безопасного и достойного детства, такие 
действия являются неприемлемыми. 

70. Г-н Солорзано (Никарагуа) говорит, что 
государства-члены должны выполнить рекомендации, 
изложенные в докладе независимого эксперта для 
проведения исследования Организации Объединенных 
Наций по вопросу о насилии в отношении детей, путем 
принятия конкретных мер по защите детей от насилия. 
Корни проблем, затрагивающих детей в Центральной 
Америке, такие как молодежные банды, наркотики и 
преступность, кроются в том жестком обращении, 
которому подвергаются дети, и нищете, от которой 

страдает весь регион. Эта негативная ситуация 
препятствует нормальному развитию людей, ослабляет 
семью как ячейку общества, унижает человеческое 
достоинство и препятствует достижению Целей в 
области развития, сформулированных в Декларации 
тысячелетия, а также сокращению масштабов нищеты. 

71. Правительство его страны глубоко обеспокоено 
проблемой насилия в отношении детей и признает свою 
ответственность за решение этой проблемы, в том 
числе с помощью законодательных мер. Гражданское 
общество и неправительственные организации также 
могут сыграть роль в этих усилиях, однако он 
подчеркивает жизненную необходимость того, чтобы 
национальные усилия поддерживались региональными 
и международными партнерами, которые предоставили 
бы ресурсы для развития местного потенциала в целях 
решения данной проблемы. 

72. Рекомендации, изложенные в докладе 
независимого эксперта, в том числе о назначении 
специального представителя, служат прочной основой 
для применения усилий по ликвидации насилия в 
отношении детей. Вместе с тем, основная проблема 
будет связана с их выполнением, и оратор вновь 
заявляет, что международное сообщество должно быть 
готово работать совместно и выделить надлежащие 
ресурсы во имя достижения цели ликвидации насилия в 
отношении детей. 

Заседание закрывается в 13 ч. 00 м. 

 


